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KULTIR,II KAIEROI

Trimonolo informodo koi kutturq revuo

REOAKCIA KOMITATO :,

Sekretarlo :

Jeanninc vinçg63, B-'P. 54. 49150 Baugé

Komitatanof :

Pierre Babin

Simone Guillot

ENHAVO

El Gresillon
Esperanto tra la Mondo (Frangeul)
Turenaj Kaste'loj ( E. Moti I I on )

La parola fingvo ( G. Roux)
La c'iklo de la krabo
Thomas Jefferson ( P.B. )

Bakho ( René Watier )

Pa§o de 1a geknaboj ( .1. Lehane )

Ludo: voôa-senvoôa ( R. Gonin)
Por via Distro ( C. Caval'iê )

La v'ivo en Gresi I I on
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zS-Cijare 1a esperanto-Domo malfermis

si ajn pordo jn pl 'i frue ol'. kut'ime.
Jam I a 24-an de marto al ven'is parto-
prenantoj en la renkonto de I a
Komi si ono de Eksteraj R'i 1 atoj de
TEJ0. La programo esti s riôa kaj
meznombro da 35 gejunuloj ôeesti s
tiun agrablan renkonton.

La v'i zi tantoj de I a Esperanto-
Domo konstatos, ke dum I a vi ntro,
la projektitaj laboroj est'is faritaj.
La kui rejo esti s ref arb'ita kaj f ari §'i shela agrabla laborejo. Ankaù la
sal ono juni §'i s dank ' al ref arbado
kaj anstataù'igo de I a el uz'ita mal nova
murtapeto per pl i a1 loga murpapero.
Granda spegulo akceptas la enirantoj

I
n
e

fi nancoj, f i ne de .l989, 
eb'l i gos

refaradon de I a bibl ioteko kaj

de Ia oficejo, 1a 1astaj du ôambroj
ankoraù netuSitaj de post la aôetado,
f are de I a Asoc'io, de I a bi eno
Gresillon. En .l990 la tuta interno
de la kastelo estos refarita. Necesis
38 jaroj da laboro kaj multaj zorgoj
por pl enum'i ti un revon.

La geami koj, ki uj jam en I a
I 960-aj jaroj vi zi ti s Gres'i I I on ,
certe memoras Germaine ROUX, diskretan
kaj he1 peman v'irinon. Dum pl uraj
jaroj Si havi s s'ian parton en I a
pri zorgado kaj la kulturaj aran§oj
de I a Esperanto-Domo. Antaù ke] kaj
semdjno j Si d'iskrete morti s en
si a sol eco. Jam en decembro Si
doni s al ni I a permeson denove
aperi gi arti ko'lojn , ki ujn Si verki s
sekve de prelegoi, kiujn §i prezentis
en Gresi I lon en I965. La unuan
arti kol on vi 'legos en ti u ôi numero
de Kulturaj Kajeroj.

ka
la
la

j pl i grand'igas 1 a ôambron. Espereb



&p*on(o ho l" l,knnd,o

POR LA FRANCLINGVAJ ESPTRANTISTOJ- INTERNACIA VEL0-SEMAJN0- De I a
1-a §is la 8-a de julio, sur Ejsel 1 agoD-ro Christ'ian Berti n, 60,

allée de la Renaudière, 35510
Ces.son-Sêv'igné, Franc'io, i nf ormas
Prl la kreado de:

Esperanto-kurso por komputi lo,
pri 12 gramatikaj temoj; por komputil o
akordj gebl a PC, ki el Amstrad
PC I 640HD20.

Franca Komj tato por Ap) i kado
de Esperanto en Sci enco (FKAES ) ;
ne estas kotizo sed devigo eiujare
verki au traduki al menaù 5-pa§an
sci encan arti kol on en esperanton.

LA 74-a UNIVERSALA KONGRESO-

lar I a kongreso okazos ekster
Ia ôefurbo, en Brighton, oni organizas
specialan antaùkongreson en Londono,
dum kiu oni solene Ianôos 1a kongreson
kaj prezentos 0i n al I a bri taj
emi nentu'loj kaj eksterl andaj
di plomatoj. La ceremonio okazos
en la fama Gu'i'ldhall, kie oni
akceptis Zamenhof en .l907.

La temo de 'l a kongreso estos:
"Lingvo kaj egaleco en internacia
komun'ikado. "

En Ia programo, krom naù tuttagaj
ekskursoj, oni povos 0ui modernajn
britajn dramojn en esperanto kaj
i nteresajn muzi kajn prezentojn.

EL ôINIO- La âinu Akademio de

-

5cr encoj, ki u uzas esperanton,
etendis sian agadon ^ ankaù sur
I a ekonomi a kampo. Gi a5 espl or-
institutoj pretas subskribi kontrak-
tojn kun eksterl andaj mez- kaj
malgrandaj entreprenoj por esplorado,
ekspluatado kaj produktado; ekz.pri kurac-drogoj, nutrajoj,
subproduktoj de natur-gaso. Kontaktoj
en esperanto: Prof. Shen Chenzu,
STEA, Academia Sinica, 52 Sanlihe,
TJ-100 864 Beijing, Cinio.

MUZIKA SEMINARI0- De la

kaj Vadomaro (Nederlando), okazos
i nternaci a Vel o- semajno . Eki ro
el Stavoren, 45 mn. trajne de
Leeuwarden. Informas: l^l. Dorleijn,
Bol deri kkamp. I 96, NL-2353 GZ

Lei derdorp.

EL HUNGARIO- Sub aùsp'ici o de
Turi smo, okazos en Abaf i get,

a e un o, okazos

En la serio de
numeroj de ,,Franca

"La Ieteroj el mi a
A. Daudet, kaj "La
alta maro kaj a1 i aj
Jul es Supervi el I e.

Monda
de

la literaturaj
Esperanti sto":
muelejo" de

infano el I a
rakontoj" de

la l5-a 0is la ?4-a de ju1io, la
2?-a Internac'ia renkonto esperantista
naturami ka, kun ekskursoj, na§ado,
mi grado, v'i zi to de I a urbo Pécs ,
kursoj , ktp. Skri bu al IREN, Departe-
menta Komitato de Hungara Esperanto-
Asocio, Pécs, pf. 2, H-7601 Hungario.

LA ANGLA LINGVO EN DANâERO- Okaze
e a ES VA 0, u okaz is en

Nantes, I a Kul tura Centro Nantes-
esperanto organi zi s, denove ôi jare,
budon por prezentado de I i broj
kaj debaton. La temo esti s: " La
angla f ingvo degeneras. Necesas
protekti 0i n" . Parol i s, antaù okdek
ôeestantoj, I a bone konataj Cl aude
P'iron kaj Mar jorie Eoul ton. Temi s
komprenebl e pri I a §enera'li gi ta
f uSa uzado de 'l a angl a " i nternaci a"
1 i ngvo.

LASTTEMPE APERIS- "Postmi lta japana
@ p. Noveloj kaj
unu dramo de 12 aùtoroj nuntempaj.

"Sanga Nupto" kaj "La domo de
Bernarda Alba", tradukajoj de konataj
dramoj de I a fama hi spana verki sto
Federi ko Garc'ia Lorca.

"Voja§oj fini§as, amantoj kuni§as",
de Manjo Austin. Agrabl a romaneto
el Irl ando.

"Perfekta ci v'itano" . eT , j nove'lo j
en unu vol umo de I a hungara verk'i sto
Sandor Szatmari.

a
20-a gi s
Internaci a

Muzi ka Semi nari o en I a Internaci a
Kursejo de Pi sanica (Bulgario).
Adreso: Pozitano 40, BG-I000 Sofia.
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Tureîal Kasteloi
X -a Xll- a .1. C.

.....Nun, ni promenadu tra tiu
p1 aôa regi ono Tourai ne ( Tureno ) ,
kaj n'i vi zi tu kel kajn el gi ai f amaj
kastel oj. Sed, ôar ti u senmova
voja§o ebf igas ni n el ekti n'iajn
vi zi tl okojn, sen pri atento Pri
di stancoj , n'i el ektu I a kronol og'i an
ordon. Ebl e, vi 1eg'i s I a esperantan
tradukon de I a fama romano de I a
angla verkisto WELLS: "La Tempoma§ino"
Dank 'al t'i u maSi no, oni povas retro'iri
I a tempon, kaj ôeesti I a vi vadon
dum I a pasi ntaj jarcentoj. Nu !

v'izitante Turenon, ni trovos mirindajn
atestantojn de I a mal aperi ntaj
epokoj, kaj per ili, ni ekkonos
I a vi vmani erojn de ni aj antaùul oi.

Ni unue vi z'itos I a kastel on
de Pressigny-la-Granda. T'iu ôi
impona forti kajo datumas de I a
XVII-a jarcento, sed 0'i entenas
unu el I a pl ej be'l aj kai kompl etaj
muzeoj de la prahistorio. Tie situas
unu el la plei vastaS prahistoriaj
"1 aborejoj". La abundega blonda
s'i I i ko de ti u I andeto esti s taùga
materi o por I a ti amaj homoj. En

tuta Eùropo oni trovi s arm'i l ojn
sendube fabrikitajn tie. De la plei
antikva praepoko Tureno estis mult-'lo§ata kai grava ci vi I i za centro.

La unue konstruitaj kasteloj
dum la X-a kaj XI-a jarcentoj estis
nur potencaj fort'ikaioi. Neni u
arta idealo gvid'is la "majstrojn-
masonistojn". Nur la militistan
ef i kecon 'i I i cel 'i s. La kastel o
§enerale konsist'is el aro da konstru-
aSoj kvadrate ôirkaùanta internan
korton. Di kaj muroj kun kvadrataj
turoj. Unu sola pordego fermlta
de 'l evebl a ponto. Profundaj kai
lar§aj fosajoj, ôi am plenaj de
akvo, izolas ' la kastelon kaj
estas malfaci I a obstaklo por I a
mal ami ko. La sol aj aperturoj estas
mal I ar§aj embrazuroj tra ki ui I a
arki stoj povas pafi al I a atakantoj
ne ri skante trafon de ti es sagoj.
Sur la supro de la turoj, krene'loj
ebl i gas paf i restante §'irmata.

llurn atako, sur I a supro de I a
muroj, on'i konstruas sPecojn de
1 i gnaj bal konoj, tra ki ui on'i
jetas §tdnojn, bol antan 01eon,
fandi gi tan peôon aù p1 umbon, êô
b1 i nd'igan ci ndron, f I amantajn
1 i gnopecojn, ardantajn karbopecojn,
kaùsti kan kal kon.

T'i am batal oi sur l a kamParo
esti s maloftaj. Tui ki am aPeri s

la malamikoj, 1a kamparanoj 1o§antaj
en kabanoj ôe la piedo de la kastelo,
sur la deklivo de la "feùda monteto",
rif u§i s en I a fort'i kajon kai f ari §i s
soldatoj por la defendo. 0ni levis
la levponton kai la kastelo staris
en si a f i era sol eco, ei rkaùi ta
de s'i aj fosaioj. Nur unu takt'iko
est'is ebla por la atakanto: StoP'i
1 a fosajojn per tero kaj branôofaskoj
kaj surgri mpi I a a1 tajn murojn .

Kaj fi ne, si e§adi I a forti kajon ,
kaj venki 0i ain 1 o§antojn Per
mal sato. Ti al I a defenda si stemo
de I a kastel oj komp'let'i §i s Per
gravaj subteraj ellaborajoj. Subteraj
ôambroj, longaj subteraj kori doroj
esti s el fos'itaj; Ti u j ôi , ofte
p1 urajn k'i l ometrojn 'l 

onga j, konduk'i s
ma1 proksimen en I a kamparon. I1 i a
e1 i rejo, kaS'ita meze de arbaraj
densajoj, êù en groto, âÙ interne
de forl asita Stonmi nejo esti s

nevi debl a kai netrovebl a de I a
mal ami koj. La subteraioi de Angers
kaj Tours, ekzemple, traboritaj
sub Ia fluejo de Ia riverego Loire.
Lastatempaj esploroj en Angers
ebl i g'i s retrovi ti an subteran
vojon kun mason'ita vol bo, ki u,
trapasante sub I a ri vero fi ni §as
malproksime, trans la alia riverbordo.
Gi a' el'irejo esti s trov'ita nur
antaù ke1 kaj jaroj. Dank'al tiui
subterajoj I a provi anti go de I a
forti ka5o- esti d certi gita. Gi
ankaù utilis por la evakuado de
I a vund'i to j, de I a mal sanul oj
kaj de I a "senuti 1 aj buSoj", t.e.
de I a nebatal antoi, i nfanoi kai
vi ri noj. Ti al I a s'ie§oj daùri s

longajn monatojn, kel kafoje tutajn
jarojn.

Interne I a kastel oj de I a
X-a kaj XI-a jarcentoj havas I a
saman krudan aspekton, kiel ekstere.
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La tuta vi vo de I a Si n jora f ami I'io
esti §as en unu sol a ôambro, ôe
la uÀua eta§o de la ôefturo, alirebla
nur per Stupetaro. Nenia ornamajo.
Nenia aperturo, krom 1a pafembrazuroj
tra k'i u j vento bl ovas I aùvol e.
La arbotrunkoj brul antaj en I a
vasta kameno ne kaPab'las fori g'i

I a mal sekecon. ;qeni u tapi So sur
I a p1 anko. La mebl aro konsi stas
el nur ke1 kaj kofroj, skabel oi,
f ignaj benkoj, tablo kaj Iitoi
kun matracoj el pajlo kai kortbirdaj
pl umoj. ManOaioi estas kui ri taj
en I a kameno. I I 'i konsi stas el
rostita vi ando, ofte ôasaio, kai
boli gi taj I egomoj. La man§i I aro
ronsistas el Iignaj aù teraj teleroj,
kuleroj f ignaj aù feraj, 91asoj
el tero aù stano. La boteloi estas
teraj vazoj aù speco de kukurbo
seki g'ita. Forkoj ne ekzi stas .

Stanaj teleroj kai p1 adoj estas
1 uksajo.

Bel aj ekzempl eroj de ti uj
fort'ikajoj estas la ruinajoj de
I a kastel o de Montbazon, kun si a
'impona kvadrata ôefturo superstaranta
la urbeton, kaj tiu de Montrichard
duonrui n'i g'ita. En Langeai s, estas
vi debl a ankaù I a kvadrata ôefturo
de I a unua kastelo. La kastelo
de Loches, komenc'ita dum I a X-ai
jarcento, montras al- oi, meze de
pl i malfruaj konstruaioi, ekster-
ordinare grandankvadratan ôefturon,
kiu estas I a centro de vastega
forti kajo.

Kiam la Normanda Duko Vilhelmo
esti s konkeri nta Angl ujon, esti gi s
Iongaj m'ilitoj inter la francaj
kaj angl aj re§oj. La Normanda
Si njoro ne nur rompi s si an vasa'lan
'li gon a'l I a franca re§o, sed ankaù
pretendis rajti la francan re§econ.
Heredi nte I a Aniuan Prov'incon,
I a angl aj pri nco j prov'i s al mi I i ti
la apudan Turenon. La plei konata
el ili, Foulques Nerra, starigis
ampleksan reton de forti kajoj,
kies restajoj ankoraù kvazaù §utas
ni an regi onon. Fi ne I i a fi I o venki s
I a grafon de Bl oi s kai ekposedi s
Turenon, ki u refari §os franca
nur je la komenco de la XIII-a
jarcento.

Depost la X-a jarcento, la
mi I i t'i sta scienco perfekt'i§i s.
La arbalesto ebligas pafi malproksimen
kv'inmetrajn sagojn kun fera pinto,
t'i el forti ke, ke^ i I i traPenetras
p1 urajn vi rojn. J'etma§i noj nomataj
" bal i stoj " , funkci antai per ri sorto
aù kontraùpezi 'l o, paf as 0'i s 200
metrojn, Stonojn pezantajn I 00
ki I ogramo jn. Per i I'i oni jetas
super 'l a muroj, 'internen de I a
kastelo, brul antajn branôofaskoin
naskontajn i ncend'ion. Eô, oni
jetas putri§antajn bestajn kadavrojn
por i nfekti I a garni zonon. La
mikroba mi I ito estas ja mal nova
e1 trovajo ! Murrompi 1 oj konsi stas
el d'ika trabego, arba trunko,
pendi g i ta hori zontal e per ôenoj
al spec'i al a trabaro. Dekoi da
viroj ^ estas necesaj por movi

Sin.'Giaj senôesaj batoj kontraù
I a muroj fi ne Sancel as i I i n kai
traboras breôon. K'i am I a grundo
ti on eb'l i gas, oni strebas ati ng'i
I a remparon per subtera fosajo,
kaj de sube 0i n kol aps'ig'i . La
pl ej perfekta^ atakma§i no esti s

I a rulturo. Gi estas konstruita
el I i gno kaj teg'ita pgr bovaj
f e'loj. Gi al tas gi s 50 metroj
kai Dovas enteni du aù tricent
soiaatojn. Stopinte la fosajojn,
oni konstrui s I i gnan rul vojon.
Per I ev'i I oj vi roj rul Sovi s I a
turon g'is la piedo de la remParo.
De I a supro oni mal I ev'i s specon
de levponto kai la soldatoj imPete
surkuris sur la remparon. Iui
utiligis la breeojn faritajn
de I a bal i stoj. Ont stari g'i s §tupet-
arojn; e arpen ti sto j- rap'ide 'instal'i s

trabajojn kontraù 'la muroj; §nuregoi
kun hokegoj esti s suprenjetataj
kaj alkroci§is al la muroj; soldatoi
I erte gri mpi s per ti ui §nuroj.
Tiamaniere oni atakis la kastelojn.

Parto de prelego farita de

E. Mot'illon

en Gresillon en iulio [958

-4



t

EL PRELEGO PREZENTITA EN GRESILLON

Rabel ai s di ri s : " R'ido estas
propre homa", sed si ngardeme I i
nenion diris pri lingvo, ôar êu

0i estas nur homa?

Ki o estas 1 i ngvo? Estas ôi o,
kio esprimas pensojn aù sentojn,
espl oradon de spi ri taj kampoj.
Do ni povas diri, ke ankaù bestoj
havas l'ingvon, ôar i I i kapab'l as
esprimi §ojon aù dol oron, dezi ron
per krioj aù per s'inteno.On'i rimarkis
ke I a superaj sova§aj mamuloj,
ki uj ne havas kl are prononcitan
f i ngvon tamen uzas si gnal ojn por
interkompreni§i. Tiuj signaloj
estas aù sonaj, aù gestaj, aù odoraj.

La sciuro de Kalifornio kapablas
aùd'i gi kvi n ma1 samajn sonojn por
al armi I a kamaradojn, sed gi p'li
multe uzas odorajn kaj vostajn
s'i gnal ojn. La hurl anta si m'io uzas
I 5-20 sono jn, i nter al'iaj I a mal akutan
sonon bone konatan de I a 1 o§antoj
de trop'i kaj regi ono j, ki u grave
rol as ri I ate al I a konduto de I a
grupo okaze de dan§ero. La s'imi o
de Tajl ando uzas naù sonojn. La
juna ôimpanzo kapablas aùdigi tridek
du sonojn. En la cerbo de tiu besto
on'i trovi s komencon de vol vajo
de Broca, ki u estas I a centro de
I a homa kapablo. Ti uj sonoj estas
herede fi ksi taj kaj karakteri zas
la rason; junaj bestoj sole bredataj
aùd'i gas I a karakteri zajn rasajn
sono jn. Estas ke'lkaj besto j, ki uj
kapabl as prononci homajn vortojn,
ekz. papagoj, pigoj... sed tio
ne estas natura f ingvo: per tiu
I i ngvo i I i ne kapab'l as i nterkompreni §ikun af iaj samspecaj b'i rdoj . Ni
ne f orgesu, ke bi rdoj havas 'l i ngvon,
ke ilia kanto ne estas la sama
I aù I a horo j kaj I a okazo j. Sc'i enc-
i stoj kaj muzi ki stoj tre seri oze
pri studi s t'iun temon kaj i nter
al i aj 0. Messi aen komponi s gravan
verkon pri I a bi rdo-kantado. Pri
I a homaj I i ngvoj, rê pl u temas
pri heredajo; i I i estas aki ri taj
per imitado laù tradicio.

Ln f^reln Uniÿ,
La gesta kaj mi mi ka I i ngvo estas
tre evolujnta ôe superaj mambestoj.
Pl uraj estas I a ebl oj de v'iza§a
esprimo, k j am i l'i havas suf iôe
kompletan mukskol aron; grave ankaù
rol as orel oj kaj vosto j. La h'irti §0,
I a el montro de ke1 kaj haroj , I a
pozi ci o de I a kornoj estas ankaù
lingvo tute komprenebla por samspecaj
bestoj.

La odora 1 i ngvo estas ebl a
dank'al haùtaj glandoj,kiuj sekrecias
odorojn por n'i di sti ngebl ajn aù
Dê, sed sencoplenajn por Ia bestoj.
Urino kaj,fekajo estas tre preciza
i ndi ko. 'ii 

u j konas I a mi ri ndan
kapablon de la hunda nazo. Haùtàj
g'l andoj mal oft'i §as ôe I a mambestoj
l arlmezure, ki el regresas l a cerbaj
fl arsensaj 1 oboj kaj I a odoraj
1 i ngvoj estas preskaù neebl aj
por la superaj simioj kaj la homoj.

Do, por la homoj, la ôefa lingvo
kons'i stas el sono j produkti taj
per la gor§o, la lango,ktp. Konsek-
vence I a sonoj estas multnombraj
kaj di versaj. Pri t'iu di verseco
estas not'inda Ia fajfa lingvo
uti I i gata en unu mal granda i nsulo
kanaria, Gomera. Pro vulkana grundo;
la marSado estas pen'iga kaj ma'lfac'ila;
por interkomuni ki I a lo§antoj
uzas fajf an 'l'ingvon aùdebl an 0i s
14-ki I ometra di stanco, k'i am I a
fajfanto estas lerta. Tiu komunikilo
estas tre prec'i za kaj pli rapi da
ol vi debl aj s'i gnal o j. Gi estas
!iom rap'ida, kiom la h'ispana parolado.
Gi estas preciza , êar la fajfa
sono estas pura; gi ne misformi§as
pro forteco kaj kiam la fajfisto
dezi ras i on transdon'i , f ajfante
I i provas fari per I a voôaj organoj
I a samajn movojn necesajn por
prononc'i Ia frazojn; la imitado
de parolo estas sufiôa por esti
komprenebl a.

Se 1 ingvo estus propre homa
sen' eksteraI a i nfanoj parol us

he1 po kaj same parol us uzante
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I a samajn vortojn. Sed oni sci as,
ke ti o ne estas vera. La 'i nf anoj
Iernas paroli aùdante parof i; surda
i nfano komencas babi I i ; sed ne
ricevinte stimulon de aùditaj sonoj
bal daù g'i a babi I ado ma'l progresas
kaj fari §as kri oj kaj gruntoj.
Por la homoj la situacio estas
b'iol ogi e uni ka: i l i ne havas l a
ebl econ kompren'i unu I a al i an trans
granda distanco aù granda intertempo.
Unue oni kred'is la fingvon donaco
de supernaturaj fortoj al homoj;
kaj pro i nfl uo de kri stani smo,
ke Ia lingvo de la elektita popolo,
I a hebrea, esti s fonto de ôi uj
homaj 'lingvoj. Multe da klopodoj
pl'i ma'lpl'i f antazi aj prov'i s ti on
pruvi. Sed antropologio montris,
ke tuj ôe la komenco de la homaro,
kl are prononci ta I i ngvo ne esti s
ebl a; .l a studado de prahomaj kran'ioj
montri s, ke I a 'i amaj homoj kapabl i s
el i gi nur sonojn , kri ojn, §emojn,k'iuj unue nekonsci aj fari §i s i ompost iom konsc'iaj kaj simbolaj,
ne apartigante objektojn kaj agojn.
Sama sono havi s p'lurajn sencojn.
Sed gestoj kl ari gi s, nuanc'igi s,
fortigis ilin. Ankoraù hodiaù gestoj
havas gravan rolon okaze de konver-
sac'i o. Parenteze oni povas noti
la valoron de gesta lingvo por
surdmutuloj kaj dancistoj.

D. Dalmaù di ri s: " Parol o ne
estas natura signo". Fakte la senco
de la vorto estas konvencio inter
ke'l kaj homoj. Por i ndi k'i domon,
homoj di ras: domus, mai son, house,
casa... Vidu la tre specialan sencon
de kel kaj ôi utagaj vortoj uzataj
de studentoj, de stratul aôo,ktp.
Same gestl i ngvo estas konvenc'i a:
en Turkio I a kapgesto por "jes"
signifas por ni "ne", kaj inverse.
Do, I'ingvo estas si mbol a si stemo.
Ori gi ne esti s nek unu nek pl uraj
I i ngvoj; ôi u homgrupo fari s si an
l'ingvon, ki u di svol vi §i s I aù I a
homa evol uado. Prahi stori ajn post-
restajojn oni trovi s en tre nombraj
kaj d'iversaj lokoj de Ia terglobo.
La homoj ne kapabl i s uzi komunan
I i ngvon, i I i neni mani ere ri I ati s,
ne havi s simi I ajn vi vmani erojn.
Kunf andi §o de I a I i ngvoj okaz'i s
I aù hazardo de renkontoj. La I'ingvo

de I a potencaj grupoj si n trudi s
al I a al i aj. Dum jarcentoj, êD

Eùropo, .1-a granda j komunaj 'l'ingvoj

estas la greka, la latina, de
I a ti amaj plej potencaj §tatoj.

K'i am ni parol as, ni pro jekc'ias
ni an sp'iri tan i nternan mondon
eksteren pere de sonvi bradoj.
T'i u j sonoj tradukas , en al'i an 'i nternan
menson, sperton iel similan al
1a sperto pro jekc'i 'ita de n'i a menso.
Laù Sap'ir: " La I i ngvo estas pure
homa kaj ne'inst'inkta metodo por
komuni ki i deojn, emoci ojn kaj
dez'irojn per si stemo de i ntence
produktitaj simbo'loj". Ki am temas
pri paro'la lingvo la simboloj
estas sonaj. Per tiuj sonaj simboloj
ni kapabl as koni g'i ni ajn sentojn
( kun vi za§m'imi ko, membra j gesto j )

aù sci i gi i on al al i a persono,
aù agi gi af i a jn . Do, g'i 

^ estas
komenco de soc'i a 1 i gi 10. Cu vi
ne paro'l as pri vetero, pri sano,
ki am vi renkontas i un, nur por
I a pl ezuro kontakti §i kun al'i a
persono?

Por la homoj la parola Iingvo
ne sufiôas; preskaù ôiam inst'inkte,
ili aldonas mimikon: miensignojn,
su1 ki gon de I a brovoj, gestojn,
di versajn si ntenadojn. El ti uj
gestoj kel kaj estas tutmondaj:
frotado de I a montrof i ngro per
I a pol ekso s'i gni f as doni monon .
K'i am estas di stanco i nter I a homoj,
aùdaj s'ignaloj estas uzataj: fajfado,
tam-tamo, morsa sonaro. Aù vidaj
si gna'loj: semaforoj, bl anka f l ago;
ankaù I a uni formoj de po1 i ci stoj
sur I a vojo estas bona averto
por l a aùtomobi l 'i stoj. Nun l a
skri ba 1 i ngvo ma1 aperi gi s I a mez-
epokajn 3i ldojn sur I a buti koj,
ôar I a skri ba I i ngvo pl i kaj pl'i
s'i ntrudas en I a êi utaga vi vo de
I a homoj.

( Dauri gota )
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La âikls 4e la baüo
Josue de Castro, iama prezidanto

de la Monda Asocio kontrau la Malsato,
rakonti s en novel eto, ki un I i verki s,
ki am I i est j s juna, ke en l'ia I ando
Braz'i I o, ekzi stas homo j , k'iu j vi vas
sur bordo de rj vero en kabanaôoi
faritaj el pajlo kaj koto kaj kovritaj
per ondolado. Ili v'ivtenas sjn
per 1a kraboj, kaj la kraboj vivtenas
sin per la homoj. eio homa en tiu
oarto de I a I ando estas, esti s

âU estos krabo. Pro tio la aùtoro
konsci'i§i s pri I a mal sato kai sub-
evol ui nteco kai studi s I a prob'lemon.
Kiel med'icinisto li faris k'linikan
tabelon de I a malsano, Ma]sato.
Li montr j s, ke t'iu aù ti u ôi popol o
ne mal satas pro mal I aboremo sed
i nverse, kê 0'i estas mal I aborema
pro mal sato. Por pl i profundi gi
s i an esp'l oron , Josue de Castro
studi s antropol ogi on kai I a homan
geograf i on. L'i montri s, ke ne nur
senm'iksaj rasoj estas l aboremaj
ôar, ki uj popoloj povas aserti ,
ke i I 'i ne estas I a rezul to de I a
mi ksado de di versrasaj 'i nvadi ntoj?

Kio estas malsato? Tra la jarcentoj,
f akte 0'i s antaù kel kaj jaroj , gi
estis " Ia deziro al man§o ". Gi
esti s konsi derata fakto natura.
La ma1 satantoj ne konsci i s pri
la kialo de tiu malsato. Il'i plej
ofte atend'i s kai pre§'i s. Ankoraù
nuntempe mu1 taj el i I i atendas,
ke Di o nutru 'i I i n. Gandhi si di s
en la dezerto kaj pre§is. Sed Nehru
preferis, ke oni irigaciu la dezerton,
" ôar" , I i di ri s, " estas freneze
paroli pri Dio, kiam la homoj malsatas
kaj mortas ".

La granda mal kovro de kel kaj
modernaj sciencistoj estas la difino
de I a kaùzoj de mal sato, kaj I a
espl oro de I a ri medoj, dê I a rr

"kuraci 1oj" por I ukti kontraü ti u
malsano. Despf i grava estas tiu
I aboro, kê mal sato estas unu el
la kaùzoj de milito. Niai prapatroj
f abri ki s I a unuajn arm'i I ojn por
ôasi, por sin nutri. Tiulempa ôasado
est'i s devi ga I aboro. Gi nuntempe

f ari §i s nur sporto. K'i am I a homoi
kultivis la grundon ili uzis la
ôas-arm'i 1o jn por defendi si a jn
kampojn aù preni I a ri koltojn de
I a a1 i aj. La mi I i to est'i s necesa.
Sed mal sato kaj mi I i to estas nur
transiraj solvoj, kiuin oni . Povas
el 'imi ni , pro ti o ke 'i l i ne estas
parto de la homa strukturo.

Ki u j estqs I a ri medo j por el i mi n'i
mal saton? Îu on'i ne di ras, kê I a
homoj estas tro multaj sur la tero?
T'io ne estas vera! ôar nur dek
procentoj de la grundo estas kult'ivitai
kaj ke1 kfoje mal bone kul ti vi taj .
Iri homo j en dezerto, t'io estas
trol o§ado. Tri mi I homo j en i ri gaci i ta
dezerto, tio povas esti sublo§ado.
Oni di ras, kê granda parto el I a
monda grundo estas tro seka aù
tro tral as'i va. Sed I a nunaj kono j
eb1 igas I a fekundi gon de nefekundai
grundoj. Tion onj faris en Izraelo,
en Kal i forn'io kai en Centra Azi o.
Sed estas necese ne malekv'i 1i bri gi
la elvolvi§on de popolo per aplikado
de nur partaj sol voj. K'iam oni
enkondukas, en iun landon, la Por-
i nfanan kuracadon, estas necese
ankaù pens'i , k€ oni devos nutli
I a infanojn ti amaniere savitajn.
Se I ando akcel as s'i an i ndustri i §on,
§i ne ra jtas preteratenti 1a pl'iforti'gon-
de sia terkulturado: se rê, baldaù
venos revolucio.

Ti aj esti s I a ôef ai 'ideo j de
Josue de Castro antaù pli ol dudek
jaroj. Li deziris, ke Ia homo sin
forsavu el " Ia ciklo de Ia krabo".
Ti o estas ebl a se n'i konsci as,
ke êi uj krudaj materi aloj estas
anstataù'igeb'l aj, si ntezebl aj, trans-
mutac'ieblai. Nur la homa imagpovo
estas neanstataùigebla natura
ri êofonto. Kond'iôe, ke gi ne serôu
riôofonton por si mem.
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Ihoma,
Jeffeffon
Paralele okazis en 1789 du eventoj,
ki uj, rekte aù nerekte, San§i s
I a mondon: I a 4-an de februaro
est'is elektita la unua Prezidento
de I a Respubl'iko de 1 a Unui §i nta j
§tatoj de Ameri ko; t'iu el ekto
est'is Ia logika konsekvenco de
eventoj, k'iuj okaz'is jam dum dek-
kvar jaroj. La l'-an de julio
I 789 esti s I a komenca ekspl odo
de 1 onga, ma1 kvi eta sed ri ôa
peri odo. Forgesante I a regul ojn
de geometri o ni di ros, k€ ti uj
paraleloj havis unu el s'iaj fontoj
komuna. La ?-an de ju1 io 1776
1a Kongreso de I a Ameri kaj Ko'loni o j
adoptis la Deklaracion de Sendependeco
aprobita de la Stataj delegacioj
I a 4-an de I a sama monato. En

la dua paragrafo de tiu Deklaracio
oni povas legi:" Se iaspeca registaro
ne agnoskas I a homajn rajtojn
pri egaleco, vivo, fel'iôo-serôado,
kaj la neceson de registaro, kies
justa potenco devenas de Ia konsento
de la regatoj, la popolo havas
I a rajton modi fi , eô eksi gi 0i n . . .
Ki am homoj estas submetitaj al
absol uta despoti smo, i I'i rajtas ,
eô devas San§i la kulpantan regist-
aron" . T'iu teksto, verki ta de
Thomas Jefferson, I ar§e i nspi ri s
I a redaktantojn de I a franca Dekl ar-
acio de Homaj Rajtoj, kiu en sia
I asta paragrafo d'iras: " Estas
okazoj, ki am ri bel ado povas esti ,
por I a popo'lo, ur§a, sankta devo".

Ki uj homoj en Ameri ko aùdaci s

skribi, ne en libroj sed en oficialaj
tekstoj, ke neniu registaro rajtas
estri naci on sen I a konsento de
I a estratoi, kai samtempe pravi g'ig
I a f rancajn revol uc'iu'lojn?

Georges tllashington unua prezidento
de US0N0 estas tre fama en I a
mondo ankaù ôar 1i gvi d'i s I a iunain
unui§intajn §tatojn sur la mi'litkampo
kontraù la armeoj de la brita

re§o, kiu ne komprenis, ke Ia amerikaj
kol on'ioj . adol t'i§i s. Per t'iu j mi l'itaj
faroj t^Iâshi ngton, eble nevole,
partoprenis en Ia ekfunkciigo de
ma3i no, k'i u konduki s al I a Dekl araci o
de Sendependeco, ki u agnoskas I a
egalecon de rajtoj inter ôiuj homoj.
Ni devas tamen not'i , kê, ki am I a
f ranca Konvenc'io abol i ci i s I a skl àv-
s'i stemon, I,Jash'ington ankoraù havi s
sklavojn, kiujn 1i konsideris "sia
hereda havajo ". Sed, ankaù nevole,
li, kun a'l'iajr gêrêris la Seces'ian
Mil'iton kaj Ia abol'icion de la
skl aveco-

Ankaù Thomas Jefferson havis sklavojn
kvankam li mem redakt'is la tekston
de I a Dekl araci o de juni o 1776.
L'i ne estas t'iom fama, kiom t^lash'ington.
L'i esti s pol i ti ki sto kaj estas
i nterese i om pl i bone koni vi ron,
ki u i nfl ui s I a estontecon de si a
lando kaj ankaù 1a Francan Revolucion
nerekte per siaj verkoj kaj rekte,
ki am I'i esti s, §'i s .l790, 

ambasadoro
de Usono en Parizo.

Thomas Jefferson naski §i s en I a
kol oni o Vi rgi n'io, ki el G. l,{ashi ngton,
sed 1l jarojn poste. 'Lia patro
estis tabak-planti sto, vera tiama
pi oni ro. L'i morti s, k'i am Thomas
estis nur 15-jara. La filo decidis
daùri gi si an studadon en Wi I I i ams-
burg, l a "granda urbo". En l a
kol egi o, I i ami k'i §i s kun I a juna
i nstrui sto pri matemati ko kaj
fi l ozofi o, l a sol a ki u ne esti s
pastro. T'iu instruisto, William
Small, multe influis la opiniojn
de Thomas . Post di pl omi §o 

'l a studento
dez'iri s studi I a juron . l.l. Smal l
trovis por 1i postenon en la oficejo
de i u advokato, ami ko 'l i a. T'i u
advokato esti s konsiderata kiel
strangul o' ôar I'i 'l i beri g'i s si ajn
sklavojn. Tiam Thomas estis altstatura
mal grasa, osteca, f 'lavhara, kun
viza§o kovrita je efelidoj. Kvankam
l'i zorg'is pri la familia bieno
I i pl ej of te 1 o§i s en L.li I I 'i amsburg.

Ti am, en I 763, en Vi rgi n'io k j el
en l a al i aj bri taj kol oni oj, l a
Anqlikana Eklezio estis'la ofic'iala
eklezio. îi uj 1 o§antoj, êô ne
angf ikanoj, devis pagi per tabako
'l a pri zorgadon de I a Ekl ez'io,
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i nkl uzi ve de I a sal ajroj de I a
pastro j . En .l758, ôar 'la tabak-
ri kol to est'i s mal bona, nesuf i ôa,
I a Asembl eo de I a Bur§oj deci di s

pagi la salajrojn de la pastroj
per mono. La angl a guberni estro
aprobis tiun dec'idon. La pastroj
apelaciis al la angla registaro,
k'iu deklaris ilin pravaj. Ili
postul i s pagon de l6 000 pundoj
da tabako. La plantistoj ne konsentis
kaj el ekti s ami kon de Jefferson,
ki el advokaton. Ti u ôi di ri s,
ke I a re§o perd'i s mem si an rajton
esti obeata de I a popolo ôar I i a
Privata Kons'ilio kontraùstaris
dec'i don de I a Asembl eo de Vi rgi ni o.
La tribunalo deklaris Ia Asembleon
rajta. Ti u ju§o est'is unua averto
al la brita registaro kaj influis
I a postajn agojn de Jefferson.
Ki am I i esti s dudek-kvar jara
Thomas Jefferson fari §'i s advokato,
kvankam manki s a'l I i 1a parol tal ento.
Li zorg'i s nur duone pri si a of i ceio
ôar 1 i pasi gi s mul tan tempon en
la familia bieno, kie l'i tiam
konstru'igi s domon. Li a bopatro
mortis kaj lasis al li la posedon
de granda bi eno kai cent tri dek
sk1 avoj. Thomas esti s el ekti ta
deputito ôe la Asembleo de Bur§oj.
La ri 1 atoj i nter I a kolonio kaj
I a bri ta regi staro fari §i s pl i
kaj pl i malfaci laj. La Asembleo
decidi s, ke nur 0i rajtas decidi
pri 'l a pagotaj i mposto j . La gubeln'i -
estro eksi gi s I a Asembleon. Ci ui
deputi toj est'i s reel ekti taj de
la Virginianoj. En 1773 ili fondis
specon de interkoloni a i nform-
servo. F'i ne de I a jaro dek el I a
dek-tri kol oni oj havi s si m'i I an
servon.

Denove I a guberni estro eksi g'i s
la Asembleon. La deputitoj kunvenis
kaj decidis, ke " atako kontraù
unu el I a ko'loni oj estas atako
kontraù la tuto de la brita Ameriko".
La unua tutkont'inenta kongreso
okazi s en septembro 1774. Thomas
Jefferson ne povi s ôeest'i pro
malsano. Sed li sendis siajn ideojn
skribitajn en longa teksto. Fakte,
temi s pri la unua formo de I a
Dekl aracio de Sendependeco. Tiu
teksto esti s konsiderata i om

verkoj, pro sia talento verki prok'lamofl
kaj decidojn. En marto 1776 aperi s
pamf 'leto skri bi ta de Th. Pa'ine en
k'iu I a aùtoro di ri s ke " Georgo
I a Tri a estas re§a brutul o" kaj ,
ke " al ven'i s 1 a tempo di si Q'i " . Komi tato
est'is elektita cele al I a redaktado
de Deklaro de Sendependeco. Kompreneble
Thomas Jefferson prezent'i s denove
sian tekston. Kelkaj delegitoj ankoraù
op'i n'i i s, ke oni devas trovi komprom'i son
kun la brita registaro. Dum du semajnoj
Jefferson verki s antaùprojekton,
ki u esti s adopti ta de I a Kongreso
I a 2-an de jul 'io kaj de I a reprezent-
antoj de I a di versaj kol oni oj I a
4-an de julio.
Thomas Jefferson reven'is al si a
bi eno. La mi I i to por sendependeco
daùros kun malvenkoj kaj venkoj.
G. tJashi ngton est'i s ôefgeneral o
de I a armeo. Jefferson hel pi s en
I a stari go de sendependa regi staro
de I a kolonioj fari §antaj Statoj.
Dum du jaroj I i esti s Statestro
de Vi rgi ni o. Sed I i §ajne ne est'i
kapab'l a mastri I a draman si tuaci on
de I a Stato atakata de I a Angl oi,
ki uj prefere mi 1 i ti s kontraù 'l 

a
sudaj "kolonioj", kaj brulig'is la
ri kol tojn. La "vol ontul o j" de Vi rg'i ni o
pl i em'i s defendi si an bi enon kai
f ami I i on o'l I a novbaki tan §taton.
Fe'li ôe I a Francoj dec'idi s he'lpi
la Unui§intajn Statojn kaj la Angloj
estis venkitaj. La edzino de Jefferson
mortis juna, 34-jara. En .l783 

Thomas
estas reprezentanto de Vi rgi ni o
en I a Kongreso de I a Unui §i ntaj
Statoj. ti multe laboras prizorgante
I a verkadon de nova konst'ituci o
por V'irgi ni o kai I a starigon de
adm'i ni strado kaj f i nanca si stemo.
Li a propono de mon-si stemo ankoraù

tro revol uc'i a kaj I a Kongreso dec'id'i s

nur pri bojkotado de I a angl aj varojkaj
ôeso de eksportado al la metropolo.
En marto 1775 I a deputi toj dec'idi s

starigi virg'inian armeon de volontuloi.
Brita provo d'i s'i q'i I a kol on'io jn unu
de I a al i a tute f i ask'i s. Nova Konti nenta
Kongreso kunveni s en Fi I adel fi o
meze de I a jaro. Thomas Jefferson
ôeest'is. Li est'is unu el ti uj, k'iu j
ri'cevis la nomon "fondo-patrojl',
kvankam Ia plej aga el tiuj "patroj",
G. t'lashi ngton, est'i s nur 44- jara.
Li est'i s f ami §i nta pro si aj skri bai
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val i das. La Konfederaci o esti s

krei ta sed propono de Jefferson
fori g'i I a skl avecon ek de .l800

ne esti s akcepti ta pro manko de
unu voôo en la voedono.

En 1784 Jeff erson est'i s sendi ta
al Pari zo kun Benjami n Frankl i n
kaj John Adams. La tri viroj estis
komi si'i taj stari gi komercajn ri 1 atojn
kun la eùropaj landoj. Kiam Franklin
rei ri s Ameri kon, John Adams esti s

send'ita al Londono kaj Jef f erson
resti s en Pari zo. Li konati §'is
kun I a pari za mondumo dank'al
Laf ayette, k'i un I i jam kon'i s en
V'i rgi ni o dum I a m'i I i to kontraù
I a Bri to j . L'i komprenebl e provi s
reguligi la komercajn interrilatojn
kaj I a repagon de I a Sul doj de
I a nova respubl i ko. Kvankam 1 i
konstati s, ke I a eùropaj I andoj
ankoraù ne tute fi di s I a ameri kan
regi sttron, I i sukces'is i om post
i om mal streôi gi I a komercajn 1 i gi 1 ojn ,
ki uj ankoraù dependi gi s I a Konfede-
rac'ion de I a Angl o j. Samtempe
establi§'is 1ig'i1oj'inter la Konfede-
raci o kaj Franci o. Li a i nterveno
en I a di svol vi §o de 'la unuaj monatoj
de I a Franca Revol uci o ne esti s

kriti kata de I a franca reg'i st 6pe,
ôar, kvankam l'i estis respubf ikano,
l'i konsi I i s Lafayette trovi kompro-
mi son kun I a monarkio; kvankam
1 i esti s mal ami ko de I a Angl oj ,
I i propon'i s, ki el model on, I a
britan monarkion. En septembro
I789 Ii reiris Amerikon.

La nove'lekti ta unua prezi dento
de Usono nomir lin Stata sekretario
pri Eksteraj Aferoj, dê federac'i a
regi staro ankoraù di fi nanta si an
rol on. En I 79.l I 'i esti s i mp1 i k'ita
en kverel o si ne de I a regi staro.
Li apog'is tekston f avoran al I a
Franca Revolucio verkitan de James
Madi son, sed ne aprobitan de I a
vic-prezidento John Adams nek
de I a Sekretariojohn Hami lton. Nevo

En 1797 du vi roj kandi dati §as por
esti 'l a tri a prez'idento de Usono:
John Adams kaj Thomas Jefferson.
La unua esti s el ekti ta prezi dento;
I a dua, vi c-prez'idento. Dum t'iu mandato
de Adams okazi s multaj malfaci I ajoj
kaj eô skandal oj. La ri 1 atoj i nter
Adams kaj Jefferson pI i kaj pl i mal bon-
i §i s. I I 'i ambaù kand'idati §i s denove
en I 80.l . Jefferson venki s kaj esti s

la unua prezidento de la XIX-a jarcento.
Li esti s el ekti ta duan fojon en I 805
sed ti u dua mandato f in'i§'i s ma1p1 i
bone ol gi komenci §i s. Jefferson
daùre esti s tamen unu el I a herooj
de Ameri ko.

La desti no fari s. ke. I a 4-an dejulio 18?6, dato dé la kvindeka datreveno
de I a Dekl aracio de Sendependeco,
Thomas Jefferson mort'i s okdek tri
jara. Li mem skr j bi s s'i an epi tafon
ki u, per si mp1 aj vorto j, resum'i s
1 i an publ i kan agadon:

" Ti e ku§as Thomas Jefferson,
verkinto de la Deklarac'io de Sendepend-
eco, de I a vi rgi ni aj 1e§o j pri re1 i g'i a
I i bereco kaj patro de I a Uni versi tato
de Vi rg'i n'i o. "

La saman jaron morti s ankaù 1i a pof itika
malamiko John Adams.

Thomas Jefferson restas I a patro
de'la teksto de la Deklarac'io, kiu,
por 1a "fondo-patroj" est'is Ia pravigo
de I a M'i l'ito por Sendependi §o; por
multaj hi stori i stoj I a plej grava
Stono en la konstruado de la moderna
Ameriko. Por la pl'i multo el la Eùropanoi
gi estas I a si mp1 a 1 i st'i go de sakraj
rajtoj, unua formo de I a Uni versal a
Dek I arac'io de I a Homaj Ra jto j .

P.B

Fonto: Les Grands Revolutionnaires
Editions Martinsart

pri
le

Fi nancoj
Jefferson

fari§as . estro de partio baldaù
nomita "respublikana". G. tüashington
konsentas esti prezidento duan
fojon por eviti gravajn konfliktojn
inter Ia "ang1a klano" de HamiIton
kaj Ia "franca klano" de Jefferson.

t0-



" Kaj I i reven'i s el Kanao en Gal i l eon,
ki e I i esti g'i s el akvo vi non" -
Sankta Johano IV-46 -

Sed kvankam la Biblio, en multaj
versoj, cel ebras v'i non, en 'l a Anti kvaj
Tempo j vi no esti s ob jekto de m'ita
kreajo. Bakho, dio de I'v'ino en
mi tol og'io, nomi ta france kaj angl e
Bacchus el I a I ati na nomo, , ôù
Di oni zos el 'l a greka, esti s pri festata,

Nunepoke ni kutime festas
malpli solene la gloron de l'vino.
Tamen 0i a kulto ne ma1 aperi s eô
se 0i fari Qi s pl i di skreta. En
Anjua reg'iono, k'ie vito riômaniere
kultivi§as, oni §'in celebras. Turistoj
povas eni ri tri nke jojn, k'ie nemul t-
babi l emaj homoj s'i das ôe tabl o j
por gustumi "fillette" (fijet')
da bl anka dol ôa vi no. Ti u "f i I I ette"
en ordi nara f ranca f ingvo si gn'if as
"f i I i neto", sed t'ie, en Anjuo,
gi signifas boteleton trionlitran.
Ankaù okazas speci al aj vinofestoj
en keloj, rê por komplotuloj, sed
por soc'ieto j de vi nami ko j, ki el
Ia "Fins Gousiers" (Spertaj Gustumantoj)
vestitaj per belaj roboj, ornamitaj
ôapoj, kaj surhavantaj ko1ôenojn
kun medal o kaj gobel eto. I I 'i estas
I a ce'lebranto j de I a bona vi no.

Norde de Gresi 1 I on,
kj lometroj for, trovi§as
La Flèche (La FleS). Apud I

l8
urbo
vero

Le Loi r, dekstre staras ronda
konstruajo,'la festoôambrego "Kopelia"
I aù I a nomo de bal eto de I a fama
komponi sto Leo Del'ibes naski §i nta
en tiu urbo en la XIX-a jarcento.
Li aj du dancmuzi koj "Kopel i a" kaj
"Si Ivia" estas ankoraù nuntempe
ofte prezentataj. La spektantoj
de I a hordanco Si 1 vi a, mi tol ogi a
temo pri amaventuro de I a di'ino
Di ana, povas §ui , dum I a tri a kaj
I a kvara aktoj, I a envenon sur
I a scenejo de I a ôaro de Bakho
kun dancanta sekvantaro, S'ileno,
Bakhanti noj, Sati rusoj, Faùnoj .
Esperebl e kel kaj el ni aj I egantoj
havos la §ancon vidi ilin en sia
I ando aù en La Fl èche, ki am en
l99l estos tie celebrata la jubileo
de la centjara datreveno de la
morto de la komponisto.

René - I,lat'ier

Bakho

kiel kunportanto de
ô'i u j supozataj vi naj

jo aù de
nfaroj por

I a homa sano. V'i zitantoj nuntempaj
ôe mul taj muzeo j, ekvi dos mu'ltajn
statuojn, barel iefojn aù pentrajojn
pri , 'l a Di o kaj ti es I egenda vi vo.
La mi tol og'i a Bakho hav'is patron,
Si I eno, edz'i non Ari adna, d'i versajn
akompanantojn: Bakhanti nojn, I a
pa§ti stan di on Pajno, sati rusojn
kun kornoj kaj bestaj piedoj. Tiujn
Di on kaj subdi aron oni ôi am vi das
dancantaj, 'simbolantaj Ia homan

Oojon.

Honore al Bakho kaj sekvantaro
oni ofte proces'i 'i s, festad'i s en
Grekio, en Romio, êê, pli frue,
en Egi ptio. Tiel esti s celebrataj
Ia bonfaroj de la produktiva tero.
La ritoj.'ôe procesioj ilustris la
l egendan vi von de 'l a Di o. Aro mul t-
nombra da infanoj, per hedero kronitaj
kaj portantaj vi nberarojn kuri s

kaj dancadi s antaù êaro kun I a
bildo de Ia Dio lokita sur lulilo
el vitobranôaro kaj ôirkaùita de
maskoj tragi kaj aù kom'i kaj. La
sekvantaro kunportis vazojn, lirojn,
fl agrubandojn, ^tamburojn, flor-
ornamajojn, ktp. Cê I a fi no de I a
procesi o veni s verki stoj, poetoj,
kanti stoj kaj ôi uspecaj muzi ki stoj,
danci stoj, por ki uj I a vi no estas
fonto de arta inspiro. 0ni trovas'longan pri skri bon de ti a porvi na
luksa kaj grand'ioza festo okazintan
en Aleksandrio sub la regado de
Ptolemeo Filometor, re§o de Egiptio
de I a 'l l6-a 0i s I a .l07:a jaro j
antaù Kri sto

§o
bo

je
la
ari

-11

I



À

PAGO DE tA GEKT{ABOJ

LULO I(A.] NULLAI\DI (2)

Aùstralia'indiçna 1eçndo

"Kial vi ridadis hieraù vespere?" demandis Lulo. "Pro via ridaôo kai
1a plorado de mia edzino, mi ne povis dormi."
"Ki al vi a edz'ino plori s?" demandi s Nul I and'i .

""M'i klarigis a1 S'i , ke morto similos al la mallumo post sunsubiro."

mj kredas, ke J.',,i".ïl'ru'ii.#.,''lio'r.Iii:t'1; "lillii,l'?ii"lli;.,iil
i l in post momento. "
"Vi, stultulo!" Lulo grak-diris.
Nullandi respond'is:" Ni ne estas kiel floro, kiu bur§onas kaj velkas
en unu tago. Ni estas infanoj de la Granda Spirito, kaj nia heredajo
estos eô p1i bela 1o§ejo ol ôi tiu mondo."

Lulo kontraùdiris:" ei tiu ne estas bela mondo. 0fte ni soifas, ofte
malsatas. Nê, nen'io daùros, n'iaj spiritoj velkos kaj ôesos. Nur restos
mal I umo. "

Nullandi ekakrjg'is sian 'lancpintonrôar li iros ôasi kanguruon por tagman§o.
" Pensu t'iele," li diris," se p1aôas a'l vi. Sed ne ma'lgaj'igu v'ian edzinon.
Se vi mem volas est'i blua fiSo en la profundo de la maro post morto,
estu ! Sed kompatu I a edz'i non, 1 asu, ke §'i estu fel i ôa. "
" Kaj vi , Nul I and'i , v'i permesu, ke v'i a edzi no formu si an propran opi ni on.
Kion, laù via ideo, okazos al vi k'iam v'i ku3as mortinta sur la ebenajo,
kaj la dingoj venas man§i v'ian karnon?"

Nullandi paùzis, pensadis. "Vere mi ne scias, Lu1o. Estos la volo de
Bajami. Sed mi diras al vi: se estos multaj homoj kiel vi en la mondo,
kiuj timegas la mallumon, eble Bajami faros al mi lumon por trankvi'ligi
ilin."
Post longa vivdaùro, Nullandi kaj Lulo malforti§'is, kuSi§is kaj mortis.
Lulo i§is blua fiSo kaj nelonge vivis ôe la profundo de la maro 0ispli granda fi§o forman§is lin. L'iaj ostoj falis en la kotan profundon
kaj ku§is tie §is ili dispeci§is. Lulo ne plu estis.
Sed Nullandi, la feliôulo, supren'iris al la ôielo, al Ia hejmo de Bajam'i,
kaj la Granda Spirito faris lin ronda kaj brila luno. Eô kiam li malkresk'is
kaj i§is maldika, kiel splito de arbo§elo, homoj sciis, ke Ii ree kreskos,
same kiel iIiaj sp'iritoj mortos etfoje, sed revivos kaj vivos ôiame.
Nullandi, do, i§'is Bahluo, la gaja Dio de la Luno.

0nklino êina el Aùstralio
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a)
boto
beto
vi no
kavo
pagi
a'lgo
ka§o
§eno
jako
muzo

b)
poto
bedo
fi no
kafo
paki
al ko
kaôo
eeno
§ako
muso

ll-
12-
l3-
l4-
l5-
l6-
17-
I8-
l9-
20-

a)
brava
korbo
brovo
graki
mondo
mardo
vesto
gl aso
pl a§o
kurzo

b)
prava
kor po
prov o
krak i
monto
marto
festo
kl aso
pl aôo
kurso
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POR VrA

DISTRO

ôefe de la gejunu'loj - Frukto
(s.f. ). 3- Dornohava molusko.
4- Oficiala dokumento - Senkarna.
5- Sur aùtomobi lo el Borneo
Prepozicio - Prepozic'io. 6-

Ligna perkutinstrumento. 7- Dombesto
mal same tAksata tra Eùropo. 8-
Gi ru§i gas 't a I umrekl'am'i I ojn
Estigo, fondo (s.f. ). 9- Gravaj
akcesorajoj de montaj fervojoj.
l0- Turka oficiro - Nejudo.

!

SOLVO DE LA ANTAÙA ENigMO

123456789

KRUCVORTOJ

12 34 5 67 89

Verti kale: I - Atentinda. 2- Bredi s
aù kultur s plantojn - Maltrankviliga,
ki am 0i estas ebena ( si gl o ) . 3-
Ki am gi ordonas, 1e§o pardonas
(s.f. ) - Ri lata al kultobjekto
de ortodoksuloj. 4- Arakido, kol zo,
hel 'i anto ekz. 5- Konsi sti ga materi al o
de la terkrusto (s.f. ) - Parto
de hef i koptero (s.f. ). 6- Forte
deziri - Sufi kso, kel kfoje uzata
prefi kse. 7 - La rakonta poezi o
- Oêjo por I a nevo. 8- Persona
pronomo - Kanti stoj. 9- Kulturaj
Kajeroj estas ti u de Gresi I I on
- Lokalo.
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LA VIVO EN GRESILLON

Dum la tuta jaro ni publikigas en tiu êi rubriko la raportojn
kunvenoj de nia Komitato. Tiel, niaj legantoj sekvas'la êefajn okazajoj
vivo de 1a Esperanto-Domo. La §enerala kunveno de la 8-a de aprilo ebl
grupigon de tiuj disaj okazajoj, favore al la ôeestantoj, kun al
detaloj, ekzemple koncerne Ia financan flankon. Gi estos ankaù o

r Ia ôeestantoj fari demandojn^al la responduloj, kaj proponi eventua
n§ojn. Tiu estas la rolo de Gènerala kunveno: r'igardo al la antaùa
j difino de celoj por la sekvonta. La Komitato, kiu kunvenos diman
vos gravajn decidojn por fari.

de
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Unu el la temoj ver§ajne estos la §enoj okaz'igitaj,d'imanôe kaj sabate,
de la San§o de horaro de la aùtobuso Le Mans-Saumur. Ni preparis specialan
i nformi I on sendotan al I a petantoj; sed n'i op'ini i s oportune aperi gi I a
novan horaron en la revuo. Vi trovos §'in sube:

HORATO

lundou-mardon
nerkreù n-taùdon

vendredon

16.zz
17.25

1 8.r1

19.10
20.09

20.55

6.5'

?.29

8255

9.52

sabatoa dinanton

Paris-HontparnaEEe 9.5O

'tl .)5
12.25

1r.31

r+. ro
t4.58

15.r?

,,,+

?.zB

8.01

9.?5
9.45

,tel,zz

1?.25

l8.rl
19.10
20.Og

?O.5,

11.r5
12.25

13.51

14.10

r4.58

15.r7

f0ÊAfû

19.O4

19.10

20.1t

,:::t

11.r5
12.25

15.31 -
14.1o

r4.58

15.r7

17.24

19.olt
20.2O

- 21.28 ,
2?.O5

't4J6 9.5O 14.16 1?.24 9.5O

Li l.'renel alveno
farirol

Bausê (,*fr';
Saunurt alveno

forl,ro

?oura

Tourg

§auuurt alveao
forl'ro

Ir iianer alteuo
forlro

].uudoa

6.42 16.09

rk. vend.redoa eabatoa dùaal0oa

1?.59

18.11

û.56

19.o,

ao.o8
20.18

2?.O?

Baugâ ü:l^ïn1

Jaùtton

'16.49

't6'.58 6.r,

1?.74

18.48 g.r5

16.09

15.49
16.r8

1i.r,+

18.48
rg.:8

20:r8

16.r8

1?:.r4.

rg.+8
rA.:8

";.rg

20.12

20.44
20.50

21.?o

'2.1.+5
FIê

6.5'

"o").:.

?.29

8.r5

r 8.58 9.52

Farie t'iontParaasse 11 . 26 20.r8 1'l .rZ 11. 11.r2
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PERKORESPONDAJ KURSOJ

ALVoKo al la lern'intoj de 'la perkorespondaj kursoj!
Ni Satus koni vi an opi n'i on pri I a prezentado, k1 ari goj, ekzercoj de

ni aj tri kursoj. Bonvol u send'i vi ajn respondojn a1 S-i no VINCENT, 26bi s
rue de Milngavie, 49.l50 BAUGE.

Por la komencantoj: l6 Iecionoj ilustritaj; kurso kaj korektado: .l50 f.
Prakt'iko-kurso: l4 lecionoj ilustritaj; kurso kaj korejtado: .l50 f.
Supera kurso: detradukoj, altradukoj, studo de tekstoj, I00 f.

A1 i §oj kaj ôekoj al : Mai son Cul turel I e Esperanti ste, 491 50-BAUGE.

po§tkonto: Nantes 
.l485-39 

P.

LI LABORAS
LA FOLIOT BRUI,AS

I. LI TRI,VKIcAS S'AN BOYINOV JE AKVO
2" LI TRI.VKIGAS AKVON AL SIA BOVII;O

T

ræ
Jtr

rr rRrNKrs ÀRvow
(ilustr. : M. Perraud)

.I

LI BRULICAS LA FOLIOJN LI LABORIGAS SIAN FRATON

( I'l ustra jo el ni a pRAKTI K0-KURS0 )

VOJAGO AL BULGARIO

NIA LIBRO-SERVO

GRAVE- Sur viaj ôekoj nepre sribu la nomon: Maison Culturelle Esperantiste,
Eâg-neni u al 'i a nomo.

- La adreso de Ia Libro-Servo estas nun: S-ino J. VINCENT, 26bis
rue de Milngavie, 49.l50 BAUGE.

-Ne forgesu peti nian katalogon.

Projekt'ita estas komuna voja§o de dek du Francoj al la Esperanto Kursejo
Pisanica en Bulgario. InterSan§e dek du Bulgaroj venus al Gresillon. La

Francoj pagus la restadon de la Bulgaroj en Gresillon kaj estus
gastigitaj senpage en P'isanica. Informas: J. Turbillon, 4 jardin 0ckeghem,
37000 T0URS.



IYIA IIO§WTT'BS;O

Aperos en la venonta numero de Kulturaj
Kajeroj (1989-2) la listo de la gajnintoj. Tiuj ôi
estos intertempe ricevintaj personan leteron.

Jen la respondoj al la diversaj demandoj :

UNUA SERIO :

1) Pro la apuda dolmeno.
Pro la malkovro de la planedoj " fs-
peranto " kaj " Zamenhof '.
En Ia Paradizo la mortintoj ôasis kaj
fiSkaptis.
Flava : la enspirado de safrano nas-
kas ridegon; verda : : ruino, honto.

2) - " La plej grava le§donanto estas la
uzadô " - 

(Letero de L.L. Zamenhof
al Dr. Kimel).

3) - " Atakoj kontraü §ardenplantoj " -1954. " La Vivo de la Plantoj " -
1 957.

4) - Jes - ne (1954) - jes 
- ne (belgo)

- ne (lnt. Esp. Asocio de Juristoj).

DUA SEBIO :

Aristotelo studis la vivantaiojn.

Francisko la Unua.

Kolektiva verko sub la gvidado de C.
Piron en Grésillon.

Por malhelpi ilin plumiliti.

La poeto Jose Marti en 1891.

" La nuda Vero ' G. Salan - a l-6
Diroj de l\Iateo , C. Freinet - " La
§ardeno de I'urbestro » L. Gabrielli

- 
« $g; kampo granita " l. Nemere

Printempo en la Aütuno » J.
Baghy.

Antverpeno.

Ne (Borsboom) 
- 

jes-ne (1955) 
-(1958) 

- àe (Centro de Dokumen-
tado kaj Esploro...).

THIA SERIO :

1)

2l

3)-
4)-

1) -

2)-
3)-

4)-

La bufonoj §uis senlimajn privile-
giojn.
Li ne plu havis la bezonatan monon.
El la arablingva vorto i " za'faran ".
Oni asertas, ke en El Toboso vivis
" Dolôulino ", kiun Don Ouijote amis.
Kapitano Cook erare opiniis, ke
Aüstralio estas senhoma lnsulego.

La urbo Cannes.

Franz Jonas, urbestro de Vieno kaj
poste prezidento de Aüstrio.

Jes - ne (lnt. Katolika Unui§o Es-
perantista) - ne (Toronto 1957) -jes 

- ne (Skotlando ka]..Danzig ne
estas landoj).

KVARA SEBIO :

1) - Por Camus la artisto estas " ribe-
lanto ".

- Li redonis al Gallius Terrinius, blin-
dulo, vivemon.

- EI la " Proverbaro " de Zamenhof.

- Si mortis en la flamoj de Stiparo.

- 20 landoj.

2) - " Transe " Lorjak- " Sia lasta po§t
karto " Ser§o Elgo - " Kun siaspeca
spico " R. Schwartz - 

6 Jps dezerto
kaj Praarbaro " H. Sienkiewicz -" La fermita urbo " l. Nemere.

3) - Edmond Privat.

4) - Ne (Lanti) 
- ne (Ligo lnt. de Blin-

daj Esperantistoj) - les - ne (krom
en la unuaj kvin numeroj) - 

jes.
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Niai perantoi
Aüstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse,2, LINZ (250 aüstr. §il.).
Brituio : S-ro K. Mac Lennan, 30 Lower King's Avenue - Exeter, EX 4 6 JT (7,50 pundoj).
Danlando: S-ro Ulrik Rasmussen, Norregardsvej66,2610,RODOVRE,Giro6.83.46 (87krono,j).
Finnlando : Libra Mendoservo Esperanta, kivistôntie,05510 Hyvinkââ 51 (65 mk.).
Germanuio Okc. : S-ro Joseph Bode, 35 - KASSEL-OBERZWEHREN, Hinter der Brücke 22, pêk.

Frankfurt (M) 2347 59-601 (2S mk.)
Hispanio : S-ro Francisco Sanchez Anton, Avda Salamanca 10-10"-D 03003 ALICANTE - (1 400

peset)
lsraelo : Adrian Boldan, Merkaz Klitah, ATLIT (1S us. dol.).
Italio : ltala lnterlingvistika Centro, via Pantano 17,20122 Milano - pêk : 423? 1203 Literatura

Foiro (190.000 lir.).
Japanio :_Q-ro _Tara Ni§iumi, section Seiyoshi, ôhuo-Universitato, 742 Higa§i-Nakano, Hatiôzi-

§i TOKYO-TO, J-192.03 (2200 jenoj).
Jugoslavio: Slovenia Esp. Ligo, Komenskega 7, LJUBJANA, poStfako 239 (15 U.S. dol.).
Nederlando : Gerard van der Horst, Hengelolaan 1158, 2544 GT DEN HAAG poStkonto :39743.

(25 fl.).
Pollando : Esperanto-Asocio, Jasna 6, VARSOVTO (iS us. dol.).
Sveduio : Sveda Esperanto-Federacio Brunnsgatan 21, S. 1i138 Stôckholm po§tkonto : 20123

(70 kr.).
Svislando : Kultura Centro Esperantista po§tfako 771. LA CHAUX-DE-FONDS - p.k. : 23-2921

La Chaux-de-Fonds (20 frs).
usono : s-ro Bern wheel, Books, 834 wenonah, oak Park lL 60 304 (15 us. dol.).
Aliai landoi: Ni Serôas perantojn en aliaj landoj: abonprezo:15 us. dol. aü.25 internaciaj

respondkuponoj.

KASTELO GRÉSILLON
tsAUGÉ,
Maine-et-Loire
FRANCUJO

TSPTRANTISTA KUI-TURDOIï|O
De julio 0is septembro ôiulandajn esperantistojn
kaj eventuale iajn ajn karavanojn frue anoncitajn

Akcepfos :
Por ripozi trankvile en atmosfero frateca;
Por eklerni aü plulerni la internacian lingvon;
Por §in praktiki per inter§an§o de ideoj;
Por aüdi kulturajn prelegojn;
Por studi specialajn problemojn ;

Por inter amikoj gaje libertempi ;

Por ekskursi tra centr-okcidenta Francujo.

YENU AL LA ESPERANT$TA KULTURDOMO
Kornpteta Programo kun kondiêoj havebla kontraü internacia respondkupono al :

ESPERANTISTA KULTUBDOMO, Grésillon, BAUGÉ (tMaine-et-Loire) Francujo,

Sablé-sur.Sarthe. - Imprimerie Coconnier" - No C.C.P.P. 36,258 Le Gérant : P. BABIN


